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appointed date L'heure et Je jour deter-

mines 

By the might of Faroan Par Ia puissance de 

pharaon 

It swallows II devore 

Which they fake Ce qu'ils avaient pro· 

duit fallacieusement 

On opposite sides Mains et pieds opposes 

For us, no matter Ce ne sera pas mal 

Returning Nous retournerons 

Travel by night Parsdenuit 

You are pursued Poursuivis 

A small band Une petite troupe 

They are raging against Jls soulevent notre co-

us Jere 

We are amply fore  mous sommes sur nos 

warned gardes 

At sunrise Au lever du soleil 

The two bodies saw Les deux troupes se vir-

each other ent 

Overtaken Nous sommes rattrapes 

It divided Elle se fendit 

Separate part Clacune des parties 

Like the huge mass of a Comme une  haute 

mountain montagne 
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I The poets 
L__ 
We make approach 

Let me not be in dis-

1grace 

The garden is brought 

near 

It will be in full view 

They will be thrown 

head long 

Those straying in evil 

They are i n  mutual 

bickering 

A close friend 

Chance of return 

The meanest 

Judge between me and 

them 

The filled place 

A high place 

A landmark 

You amuse yourselves 

Fine buildings 

You exert your strong 

hand 

I Les poetes 

Nous fimes approcher 

Ne me couvres pas 

d'ignominie 

Le Paradis sera rap-

proche 

La fournaise sera expo-
see 

lis seront traines sur 

leurs faces 

Les fourvoyes 

lis se querellent 

Un ami chaleureux 

Un retour 

Les plus viis du peuble 

Tranche entre eux et 

moi 

Abondamment appro-

vision nee 

Un lieu eleve 

Un monument 

Vous vous amusez 

Des chateaux morts 

Vous emportez a punir 
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Of absolute power Com me des tyrans 

Who has bestowed on II vous a pourvu des bi-

you ens 

Customary device of Les ma!urs des anciens 

the ancients 

Palms with spathes Fruits tendres au debut 

near breaking 

Ripe Miir 

With great skill Tres habiles 

The extravagant Qui depassent les limites 

Bewitched Ensorceles 

Aright of watering Une portion pourboire 

An appointed day Un jour determine 

They slay she camel lis l'ont tuee 

transgressing transgresseurs 

Who detest doings Ceuxqui abominent 

Who lingered behind Les extermines 

The wood full of trees Le bois touffu 

Those who cause loss Ceux qui font perdre 

The just scales La balance exacte 

Don't make evil Ne commettez pas de 

desordre 

The former genera- Les generations pas-

tions sees 
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Pieces of sky "punish- Un pan de ciel "chati-

ment" ment" 

O v e r s h a d o w i n g  L'ombre qui les saisit 

gloom 

The revealed books of Les ecrits sacres des 

the former messengers anciens messagers 

We caused it to enter No us le faisons passer 

Of a sudden Soudain 

Given respite Donnes un delai 

Nearest kinsmen Les proches de tes par-

ents 

Be humble Balsse ton aile humble-

ment 

Your movements Tes mouvements de va 

etvient 

Alier lmposteur 

A wicked person Pecheur 

Those straying in evil Les fourvoyes 

They  wander  d i s- Us errent sur les routes 

tracted by 

What vicissitudes their Quel regrettable re-

affairs will take tour leur est reserve 
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